Druga lekcija * Lesson Two

SeA1

UCITI ZAJEDNO

+5 Replace uciti with: &itati, raditi, pisati, verbati, and cetvrtak and pétak with ponédeljak, utorak, sreda,
subota, nedelja .

Replacement verbs for line 5:
Serbian Latin
ucimo > ¢itamo, radimo, pisSemo, veZbamo

Serbian Cyrillic
YUUMO > 9UTaAMO, PAIUMO, MUIIEMO, BexX0amMo

Replacement nouns for line 6:

Serbian Latin

Cetvrtak, petak > ponedjeljak, utorak, sredu, subotu, nedelju
Serbian Cyrillic

uemepmax, nemax > MOHECIbAK, YTOPAK, CPELy, CyOOTy, HElEIbY

¢ Examples:
Serbian Latin
5. Da li zeli§ da vjezbamo za]edno sutra?
6. Sutra, to jest nedelja? Izvini, ne u nedelju nego u ponedeljak.

Serbian Cyrilli
5. Jla 1mu sKeJUI 1a eexcoamo Sa]ellHO cyTpa‘7

6. CyTpa, T0 jecT Hedema? VI3BHHH, HE y Hede/by HETO Y NOHEOe/baK.

+5 Replace imati svesku with pisati pismo, and imati recnik with pisati knjigu
(note: new replacement exercise)

Replacement phrase for line 3:
Serbian Latin

imas svesku > pise§ pismo
Serblan Cyrillic

umau cgecKy > THIIEIT IIHCMO

Replacement phrase for line 4:
Serbian Latin

imam recnik > pisem knjigu
Serbian Cyrillic

dMgM PpedyHUK > MANIEM KIbUTY
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¢ Examples:

Serbian Latin

3. Da li pises pismo?

4. Pisem ga ali ne pisem knjigu. Da li je ti pises?
5. Pismo pisem, ali knjigu ne pisem.

Serbian Cyrillic
3. Jla nu numenr nucmo"

4. TluuIeM 2a anu He THIIEM nucmo Ha nmu je Tu numem?
5. ITucmo TIHIIEM, AT Krbu2y HE THIIEM.

5~ Replace the pair of words sveska and recnik with the following pairs: olovka, pero; pismo, papir;
pitanje, odgovor; roman, udzbenik.

Replacement nouns for line 3:
Serbian Latin
svesku > olovku, pismo, pitanje, roman

Serbian Cyrllh
CBECKY > OJIOBKY, IUCMO, TIHTAE, pOMaH

Replacement nouns for line 4:

Serbian Latin

recnik > pero, papir, odgovor, udzbenik
Serbian Cyrillic

PEUHHK > 1epo, Manup, OArOBOP, YIOEHHK

Y% Examples:

Serbian Latin

3. Da li ima$ pismo?

4. Tmam ga, ali nemam olovku. Da li je ti imas?
5. Pismo imgm, ali olovku nemam.

Serbian Cyrillic
3. lla JI1 UMaIl nucmo?

4. Vimam ea, anu HeMaM onosky. Jla i je T uMam?
5. ITucmo UMaMm, aiu 006Ky HEMaM.

45 Replace 1st and 2nd person with 3rd person singular or plural, using verbs and nouns from the
previous replacement exercises.
(note: instructions slightly alterered)

¢ Examples:

Serbian Latin

3. Da li Jasna ima olovku?

4, imgje, ali ngmgpéro. Daliga Goran img?
5. Pero ima, ali olovku nema.

3. Da li Snjezana i Mirjana imaju pitanje?
4. Imaju ga, ali nemaju odgovor. Da li ga Zlatan ima?
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5. (jdgovgr ima, alipitgnje nema.

3. Da li Dijana i Zlata piSu knjigu?
4. Pisu je, ali ne plsu rjecnik. Da li ga Zlatan pise?
5. PiSe rjecnik, ali ne pise knjigu.

Serbian Cyrillic
3. la im Jacua vMa 0nom<y‘7

4. Vima j Je, amn Hema mepo. Jla s ra Topan Hma?
5. TIepo Mma, ajiy ONOBKY HeMa.

3. la m CHexaHa u MI/Ip]aHa MMajy muTame?
4. I/IMajy ra, anu HeMajy oarosop. Jla mu ra 3mataun nma?
5. OAroBop MMa, i MUTAHKE HEMA.

3. Jla nu Jlujaua u 3naTa MUY KEBUTy?

4. TTumy je, anu He nuuty pedHuk. Jla im ra 3naran nure?
5. Ilumie peyHyK, anu He MUIIE KBUTY.

SeA2

KOGA VIDIS?

+5 Replace Covek with gospddin, gospoda, prdfesor, student; visoki with brzi, dobri, dragi, laki, lepi. losi,
mali, niski, ruzni, slatki, sreéni, teski, tuzni, veliki. Replace videti with gledati.

Replacement noun phrases for line 1:
Serbian Latin
ongj covek > onaj gospodin, ona gospoda, onaj profesor, onaj student

Serblan Cyrllh
oH aj yogex > OHa aj FOCTIO/IMH, OHA rocroha, OH aj rlpO(beCOp, OH aj CTylleHT

Replacement adjectives for lines 1 and 4:

Serbian Latin
vzsok>brz/brza dobar / dobra, drag / draga, lak, laka, lep/lepa los/losa mali / mala, nizak / niska,
ruzan / ruzna, sladak / slatka, sreéan / sre¢na, tezak / teska, tuzan / tuzna, velik / velika.

Serbian Cyrillic
GuCOK > 6p3/ 6933 noGap / nobpa, apar/ apara, nak / naka, nen / nena yorm / jorma, Maiy / MaJia, Hu3ax /

HUCKa, PY)XaH / py)XHa, clajak / cnarka, cpehan / cpehHa, Texak / TEIIKa, TyXaH / TY’KHa, BEJIMK / BEJIKA.

Replacement verb for lines 2 and 3:

Serbian Latin
vidis > gledas, vidim > gledam

Serbian Cyrillic
6uOuw > TIIENAI, 6UOUM > TIIEIAM

< Examples
Serbian Latin
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. Dusane! Onaj profesor je stvarno lo3!
. Molim? Koga gledas?

. Gledam onog loseg profesora.

. A, njega! Zaista je los!

W~

. Rado! Ona gospoda je stvarno lepa!
. Molim? Koga gledas?

. Gledam onu lepu gospodu.

. Ah, nju! Zaista je lepa!

RO R S

Serbian Cyrillic

1. dymane! Onaj npodecop je creapHo o
2. Momaum? Kora raenam?

3. I'megam oHOT Jioter npodecopa.

4. A, mera! 3aucra je Jiomr.

. Pago! Ona rocroha je creapHo seral
. Monum? Kora riaenam?

. T'menam ony neny rocmoljy.

. A, my! 3ancra je nena!

RO R S

SeA3

KUPUJEM PSA

+5 Replace zZuti and c;;yen;' with ‘bgli, crni, dobri, lepi, plavi and other adjectives listed in A2; replace
pas with film, macka, majmun, medved (for film replace the colors with other adjectives listed in A2)
and replace brat with ti, ona, oni, vi, sestra, majka, otac.

Replacement adjectives for lines 3, 4, 5, and 6:

Serbian Latin

Zutog , c;;vean > belog / belu, crnog / crnu, dobrog / dobru, lepog / lepu, plavog / plavu,

malog / malu, ruznog / ruznu, slatkog / slatku, sre¢nog / sreénu, teskog / teSku, tuznog / tuznu, velikog /
veliku

Serbian Cyrillic

arcymoe, uﬁeeuge > Geror / 6eny, mpHOT / TIpHY, 100por / mo0py, Jenor / jemy, TIaBor / iaBy, Major /
MaJy, py>KHOT / py>KHY, CJIaTKOT / cnatky, cpehHor / cpehHy, TemKkor / TemKy, TYKHOT / TYXKHY, BEJTHKOT /
BEJIUKY

Replacement nouns for lines 2 and 5:
Serbian Latin
psa > film, macku, majmuna, medveda

Serbian Cyrillic
nca > GuaM, MadKy, MajMyHa, MeaBeaa

Replacement adjectives for line 7:

Serbian Latin

crveni > beli, crni, dobri, lepi, plavi, mali, ruzni, slatki, sreéni, teski, tuzni, veliki

Serbian Cyrillic

ypeenu > Genu, NPHM, 100pH, JINH, TUTABH, MAJH, PY/KHH, CIaTKH, CpeliHM, TEIKH, TY)KHH, BETHKH
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Replacement nouns/pronouns for line 3:

Serbian Latin

mog brata > tebe, nju, njih, vas, sestru, majku, oca.
Serbian Cyrillic

Moe bpama > Tebe, Y, HBEX, BAC, CECTPY, MAjKy, OIIa.

v Examples

Serbian Latin

1. Ej, sta radis?

. Kupujem macku za tebe.

. Ovu belu ovde?

. Ne, o‘ng crnu tamo.

. Zasto ne Zelis da kupis belu macku?
. Zato §to ti voli§ crnu bdju!

. Dobro, i crni je fin.

NN DN bW

- Ej, Sta radis?

. Kupu]emflm za oca.

. Ova aj srecni ovde?

. Ne, Oi’l_J tuzni tamo.

. Zasto ne zelis da kupis srecan film?
. Zato §to otac voli tuzne filmove*!

. Dobro, i tuzni je fin.

NN bW~

Serbian Cyrillic

. Ej, mrra panum?

. Kynyjem mauky 3a mebe.

. Oy 6eny oB1e?

. He, O‘HX YpHY TaMo.

. 3aIITO He XKENUII 1a KYIUI Heny Mauky?
. 3aT0 ITO OTALl BOJH ypHy 60))!

- [o6po, v yphu je dun.

N NN bW~

1. E_], mTa pagum?
2. Kyny]eM Qunm 3a oya.
3. Osaj cpelinu oBne?
4. He, onaj mysicnu Tamo.
5. 3aIITO He KENHII 1a KyIUI cpefian uimn?
6. 3éTg IITO OTaIl BOJIH myviche ¢uimoge!
7. Hobpo, u myocuu je Gun
* the accusative plural will be learned in the following lesson

Sead

PAPIRNICA

+5 Replace dobar dan with dobro jutro, nemacki udsbenik with americki Casopis, francuska grameitika;
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replace obicna olovka with fino pero, hemijska olovka; replace azbucna sveska with jedna avionska
marka, jedno avionsko pismo, razglednica.

Replacement phrases for line 3:

Serbian Latin

nemacki udzbenik > americki casopis, francusku gramaitiku
Serbian Cyrillic

HeMauKu yyubeHux > aMEepPHYKI 9acoric, GPaHIlyCKy rPaMaTHKy

Replacement phrases for line 5:

Serbian Latin

obicnu olovku > fino péro, hémij sku olovku
Serbian Cyrillic

06uuHy 0106Ky > DHHO TIEPO, XEMHJCKY OJOBKY

Replacement phrases for line 7:
Serbian Latin
azbucnu svesku za recnik > jednu avionsku marku, jedno avionsko pismo, razglednicu

Serbian Cyrillic
a30YUHY C8eCKy 3G peyHUK > je[IHy aBUOHCKY MapKy, jeJIHO aBUOHCKQ IMHCMO, Pa3TIICAHUILY

v Examples

Serbian Latin

1. Dobro jutro!

. Dobro jutro, izvolite!

. Molim vas, da li imate novu francusku gramétiku?

. Imamo je. Da li je Zelite?

. Hvéla, svakako. I zelim da kﬁpim fino péro.

. Da li Zelite ovakvo Zuto? Lépo pise.

. Odli¢no! A da li mdgu da kﬁpim jédno avionsko pismg ovde?
. Imamo ga. Da li ga Zelite pogledati?

03N DNk W

Serbian Cyrillic

. oGpo jyrpo!

. 1o6po jyTpo, I/‘ISBOJ'II/ITe'

. Moauwm Bac, ma mu vMare HOBY cbpaHuycrcy rpaMaTmcy‘7

. imamo | je. a mu je xcemne"

XBana CBaKaKo. I/I JKEIUM J1a KynuM GuHO nepo

- Ma m KeIuTe 0BaKBo xKyTo? Jlero TyIe.

OJIJ'[I/I‘{HO' A na mmn MOTy J1a KyluM ]elIHO aBI/IOHCKO HI/ICMO 013116'7
I/IMaMo ra. Jla nu xxenute HornenaTI/I?

0NNk W=

45~ Practice this as a skit, using some of the words above as replacements.

#5 For those working on their own: listen to the exercise with the recording until you know it by
heart. Note that the recording is slightly different than the written version of the exercise. Pay
attention to the use of the verb Zeleti and the endings of the masculine, neuter and feminine adjectives
and nouns.
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A VEZBE
B1

+5 Instead of macka and crna macka use dobra knjiga, mala olovka, lepi udzbenik.
(note: instructions slightly altered)

Replacement phrases for line 3:

Serbian Latin

ta macka > ta knjiga, ta 619Vka, taj udzbenik

crnu macku > dobru knjigu, malu olovku, lepi udzbenik
Serbian Cyrillic

ma mMauka > Ta KbUra, Ta 0JI0BKa, Taj YIIOSHUK

YpHY Mauky > 100py KEWTY, MaJly OJIOBKY, JICIH YIIOCHUK

Replacement phrases for line 5
Serbian Latin
nasa crna macka > na$a dobra knjiga, nasa mala olovka, nas lepi udzbenik

Serbian Cyrillic
Hawa ypra mMayka > Hama 100pa Kiura, Halra Maja OJIOBKa, Hall JICIH YIIOCHHK

¢ Examples:

Serbian Latin Serbian Cyrillic

1. Jasna! 1. Jasna!

2. Molim? 2. Monum?

3. Je li taj udzbenik za mene? Zelim daimam 3. Ha nmu je maj yubenux 3a MmeHe? Kenum na
lepi udzbenik. AMaM Jienu VUOEHUK.

4. Ne, za mene je, nije za tebe!/ 4. He, 3a MeHe je, HHje 3a Tebe!

5. Jesmo li prijatelji? Sta je tvoje, to je i moje! 5. {a 11 cMo mpujatessu? IllTa je TBoje, TO je u
Ovo je nas lepi udzbenik Mdje! OBo j€ Haw nenu ypubenux

B2

{@ Instead of mali and veliki pas, use a) plavi and crveni re¢nik, b) tesko and lako pitanje. Replace onaj
student with losi profesor, ruzni &ovek, visoka Zena.

Replacement phrases for lines 1 and 2:
Serbian Latin

év_j mali pas > plavi recnik, tesko pitgnje
Serblan Cyrillic

06aj Mau nac > TIABH PEUHHK, TEIIKO MATARHE

Replacement phrases for line 2:
Serbian Latin
onog studenta > loSeg profesora, ruznog ¢oveka, visoku zenu

Serblan Cyrllh
OHOZ cmydenma > Jromer HpO(beCOpa PYIKHOT 4oBeKa, BI/ICOKy )KeHy

Replacement phrases for line 3:
Serbian Latin
vaseg velikog psa > vas crveni re¢nik, vaSe lako pitanje
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Serbian Cyrillic
sautez 6euKQ2 nca >Ball IPBCHU PCUHMK, BAIIC JTaKO MUTAE

Replacement phrases for line 4:

Serbian Latin

veliki pas / moj > crveni reénik/moj, lako pitanje/moje
Serbian Cyrillic

eenuKu nac / moj > LIII;BGHH PEYHHK/MO], TaKO nﬁTgme/Mdje

v Examples:

Serbian Latin Serbian Cyrillic

1. Dalije ovo tesko pitanje za mene? 1. Ha T je 060 MeuKo numafbe 3a MeHe?

2. NJe Tesko pltan]e]e za onu visoku Zenu 2. H_Je Tewko numaHae]e 3a OHX eucmcy ofceHy
tamo. Tamo.

3. Izvinite, Zelim vase lako pltan]e 3. U3BuHUTE, KETUM Ballle 1aKo numafbe

4. Ne moze. Lahko pitanje je moje. 4. He moxe. Jlako numarse je moje.

B3

4 Fill in the blanks of the sentences below. In the second blank of each of the even numbered
sentences use a form of one of the verbs from column A and the accusative case of one of the nouns or
phrases from column B.

Serbian Latin Serbian Cyrilli

1. Sta zelite da radite u ponédeljak ? 1. IITa JKEITUTE 1a PAIUTe y noneuemax"
2. U ponedeljak Zclimo da u¢imo nemacki 2.y MOHEIe/bAK JKEIHMO 12 YIHMO HEMAYKH
jezik. jesnk.

3. Sta zeli§ da radimo u utorak? 3. lra HKEJTHIT Ja pajumo y XTopaKV

4. U utorak Zelim da kupim medveda. 4.y yTopalc KEIUM A3 KYNHM MeaBea.

5. Sta zeli§ da studenti rade u sredu ? 5. IlTa xenmuur 1a CTYJIGHTI/I paney cpeny?
6. U sredu Zelim da &itaju novine. 6.V cpeny JKEITHM /12 YHTAjy HOBHHE.

7. Sta zelis da Sanja radi u éetvﬁtak? 7. IlITa >xemu na Cama panu y 4eTBpTaK?
8. U éetvﬁtak zelim da piSe domaci Zadétak. 8. y 4eTBPTAK KEJTUM /12 nuue gomahu
9. Sta zelis da radis u pétak? 3az@TaK

10. U pétalf 7elim da Veibg‘m srpsku veZbu. 9. I1lTa >KEeJIHII [ PATKIT Y MeTaK?

11. A Sta Zeli§ da radim u subotu? 10. Y meTaK xeiuM J1a Bexk6aM cprucKy
12. U subotu Zelim da gledas film. BEXKOY.

11. A mira menmn 3 pamuM y cy6oTy?
12.V cyﬁoTy )KeJ'II/IM Aa riaeaam Gpuim.

B4

=5~ Replace gledati and film with a) &itati and velika knjiga; b) kupiti and pas; ©) plsatl and tesko pismo;
d) u¢iti and bosanski. Replace uciti with a) Gitati and nemacki dasopis; b) pisati and roman; ¢) vezbati
and srpski jezik. Replace the italicized days of the week with other weekdays.

Replacement phrases for line 1
Serbian Latin
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gledas film > Citas veliku knjigu, kupis psa, pises tesko pismo, u&is bosanski

Serbian Cyrillic
2nedaut puam > YUTAII BEJIUKY KEBUTY, KYITHII 114, MAIIEHT TEIIKQ MHUCMO, YUHII 00CaHCKU

Replacement phrases for line 2

Serbian Latin

ucis > &ita§ nemacki casopis, pises rdmgn, vezbas srpskijézik

Serbian Cyrillic

))ugm > YUTAll HEMAYKH YACOIIKC, KYITHIII 11Ca, MUIIENT de@H, BexOaIt Cpl‘[CKﬂjéSI/IK

v Examples:

Serbian Latin Serbian Cyrillic

1. Da li mozes da pises tesko pismo u 1. Ja mu MosKel na nuuiew meuiko nucmo y
Cetvrtak? uemepmax?

2. Ne mogu. Moram da kupim psa 2. He mory. Mopam da kynum nca.

3. Da li moze§ u subotu? 3. Jla i Moxenr y cyGomy?

4. Mogu u subotu. 4. Mory y cybomy.

5. Odli¢no! Onda se vidimo u subotu. 5. Omnano! OHia ce BUIEMO y cybomy.

B5

Questions to ask each other from 2A1, 2A3 and 2A4:

Al
Serbian Latin

Zato §to Nada ima re¢nik, a Zarko ga nema.
Serbian Cyrillic

3:iTg mTo Héﬂa lng PeYHHK, a )Képlco ra HeMa.
A3
Serbian Latin

Zato §to njegov brat voli crvenu boju.
Serbian Cyrillic

3aTo mITO WHeroB GpPaT BOJIM HPBEHY 60jy.
A4
Serbian Latin

Zato §to Zeli da ui njemacki jezik.
Serbian Cyrillic

3aTo IITO %eJIM /12 YUH HEMAUKH je3HK.

B6

+5 Read through this paragraph to one another out loud in class, alternating sentences. Then
change it so that the subjects are plural: two women instead of Emina or Jasna or Nada, two men
instead of Mehmed or Goran or Tomislav.

Serbian Latin
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Nada i Rajka ne Zele da uée u nedelju. One Zele da gledaju film. Ali moraju da uée! Citaju
udzbenik, pi§u domaéi zadatak i vezbu. Njihovi prijatelji Tomislav i Milorad ih zovu. Oni Zele
da gledaju jedan dobar srpski film. Da li mogu da ga gledaju zajedno? One Zele, ali ne mogu.
Moraju da u¢e. One moraju da uée i u utorak i u sredu, ali mogu da gledaju film u petak.
Témislav i Milorad moraju da rade u petak. Oni mogu da gledaju film u subotu. I one mogu u
subotu.

Serbian Cyrillic

Héﬂa u Pajka ne JKeJe 1a yde y HEZIeIbY. dHe KeJIe 1a renajy GpuiM. A Mdpajy na yue!
One unTajy YUOCHHK, MUy nomahu 3amarak u Bex6y. IbuxoBu npujaressn ToMucIaB u
Musiopaa ux 30BY. Oun KeJie 1a raeaajy 106ap cprcku gumm. Jla i mory j1a ra rienajy
3ajenso? OHe Kele, alli He mory. Mopajx na yue. One Mopajy 1a yue ny YTOpaK 'y Cpeny,
ali MOTY J1a riieaajy Qpuim y rerax. TOMI/ICJ‘IaB H Mn.ﬂopaz[ Mopajy 1a paae y rnerak. Onn
Mory 1a riexajy dbuim y cybory. U ome mory y cy6oty.

# DOMACI ZADATAK

C1

45 Write out six other versions of this question and answer pair replacing the italicized forms in
the question with other forms of imati and nemati (using “you, “he”, “they”, etc.), and replacing papir
and olovka in the answer with words from the list above.

Serbian Latin
Sta 1mas 1 Sta nemas?
Sta 1ma 1 Sta nema?

Imas re¢nik ali nemas udzbenik.
Ima svesku ali nema pero.

Sta imamo i $ta nemamo?
Sta imate i $ta nemate?
Sta imajg 1Sta némajg?
Sta imam i §ta nemam?

Serbian Cyrillic

[ITa ¥Mam ¥ mTa Hemarn?
IHITa I/}Mg H 1ITa HEMaA?

[1ITa ©IMaMo M 1ITa HeMamo?
[1Ita ©mare u mTa Hemare?
IlITa uMajy i mTa Hemajy?
[ITa ©MaM u mTa HeMam?

Imamo vezbu ali nemamo kljuc.
Imate roman ali nemate cipelu.
Imaju pitanje ali nemaju odgovor.
Imam roman ali nemam re¢nik.

Umarn PEYHHUK aTi HeMall yIIOCHHK.
ma CBECKY ajli HeMa Hépo.

Umamo Be>1<6y aJi HEMaMmo KJbyd.
WUmare POMaH ajiu HEMATe LUMeTy
I/IMa]y THUTAbE Al HEMajy OJTr0BOD.
Umam pOMgH alli HEeMaM PEYHUK.

10
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C2

Each set of parentheses contains a noun, preceded by the masculine singular form of the adjectives.
1) Put each noun into the accusative form, and change the adjectives to match the noun both in case
and gender. 2) Then rewrite the sentences in a. and b. by replacing each noun (or adjective + noun
phrase) with the appropriate clitic pronoun. Example: Transform the sentence “Vidim onog studenta
to “Vidim ga”.

2

* Examples:

Serbian Latin
Vidim naseg visokog profesora. Vidim ga.
Vidim tvdju dobru drugéricu Vidim je.
Vidim vas crveni auto. Vidim ga.
Vidim njegovu crnu macku. Vidim je.
Vidim naseg malog psa. Vidim ga.
Vidim moju bosansku knjigu. Vidim je.
Vidim tvoj veliki re¢nik. Vidim ga.
Vidim tu plavu kasu. Vidim je.
Oni pisu jedno pismo Pisu ga.
Citam ovu tuznu knjigu. Citam je.
Citam na3 bosanski casopis. Citam ga.

Serbian Cyrillic

Bunum Hamer BHCOKOT npocbecopa. Bunuwm ra.
Buaum TBO_]y 1106py Jpyrapuuy. Bumuwm je.
Buaum Bamr upBeHu ayTo. Bugum ra.
Buaum merosy HI;BeHY MauKy. Buguwm je.
Buaum Hamier maJor mca. Bugum ra.
BuuM MOjy GOCAHCKY KEUTY. Buguwm je.
BunyuMm TBOj BETUKH PEUHHUK. Bugum ra.
Buaum Ty muiaBy kacy. Bumuwm je.
OHH MUY jeTHO THCMO. ITumy ra.

Yuram 6By TY)XKHY KEBUTY. Yutawm je.

YnTam Ham 60CAHCKU YaCOIIHC. Yuram ra.

C3

Fill in each blank with the correct form of the pronoun given in parentheses.

1. Ovo pismo je za vas. 1. OBo miCMO je 3a Bac.

2. Ona crna macka je za mene. 2. OHa 1pHA MadYKa j¢ 32 MeHe.
3. Taj pas je za njega. 3. Taj mac je 3a mwera.

4. Bijela knjiga je za nju. 4. bena KibHTa je 3a Y.

5. Veliki udzbenik je za njih. 5. Beankn y1,16eHI/IK_]e 33 IbHX.
6. Crvena olovka je za nas. 6. LpBeHa 0/10BKa je 3a Hac.
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C4

What is the subject of each of the sentences below? Translate them into English.

1. ja

2.

C

I see him but I don't see her.

mali majmun i velika macka

The small monkey and the big cat watch the
dog.

. mi

Do we have it?

. teka

How is teka said in Serbian?

.mi/on

We see him, but he doesn’t see us.

L1

Do you see that good man?

5

2.

1. ja

I see him but I don't see her.
MaJIH MajMyH U BEJIHKA MadyKa
The small monkey and the big cat watch the
dog.
. MU

Do we have it?
. TeKa

How is teka said in Serbian?

. MH / OH

We see him, but he doesn’t see us.
. TH

Do you see that good man?

After each word write its meaning, and then give the appropriate grammatical information for the
form of the word: if a noun or adjective, state case and gender, and if a verb, state person and

nu

031N N W~

[\ T NS T NS I NS T NS I e e e e e ®)
P LWL, OO0 WND~—O

mber.

. his: accusative femine

. cat: nominative feminine

. I see: 1st singular

. Mrs.: accusative feminine

. textbook: nominative-accusative, masculine
. white: nominative feminine

. cash register: nominative feminine

. fast: nominative-accusative masculine

. their: nominative feminine

. friend: nominative feminine

. we can: 1st plural

. red: accusative feminine

. book: nominative feminine

. her: accusative masculine

. happy: accusative feminine

. paper: nominative-accusative masculine
. dear: her: accusative masculine

. key: nominative-accusative masculine
. dog: accusative masculine

. friend: accusative masculine

. him: accusative masculine-neuter

. we see: 1st plural

. bear: accusative masculine

. it is said: 3rd singular
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25. good: accusative feminine

26. tomorrow

27. short: nominative masculine

28. pencil: nominative feminine

29. dictionary: nominative-accusative masculine
30. they see: 3rd plural

31. Frenchman: nominative masculine

32. magazine: nominative-accusative masculine
33. grammar: nominative feminine

34. bad: nominative feminine

35. Mr.: nominative masculine

36. Friday: nominative-accusative masculine

Geografska pitanja

Serbian Cyrillic Serbian Latin
1. XpBarcku rnéBHI/I rpan je 3:irpe6 1. Hrvatski glavm grad je Zagreb
2. Cpricku JIaBHA rp_ﬂ]e Beorpaz[ 2. Srpskl glavni grad]e Beograd
3. HpHOFOpCKI/I TIaBHH TPl ]e Moaropuna. 3. Crnogorski glavni grad je Podgorica.
4. Bocancku riaBru rpan je Capajeso. 4. Bosanski glavni grad je Sarajevo.
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